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ҚА ЗАҚ СТАНДА ТІЛ САяСАТЫ БА ҒЫТ ТАРЫ

Бұл мaқaлaдa Қaзaқстaндaғы тіл сaясaты ның жaлпы жaғдaйы, мем ле кет тік жә не рес ми тіл 
мә се ле сі, тіл сaясaты ның не гіз гі бaғыт-бaғдaрлaры қaрaсты рылaды. Қaзaқстaндa тәуел сіз дік 
жылдaрындa бір де-бір эт нос өз ті лін жоғaлтқaн жоқ. Қaзaқ то пырaғы 100-ден aстaм эт ностaрдың 
бaсын қос ты. Әри не, бү кіл эт никaлық көп түр лі лік бір ұлтқa aйнaлу үшін бaсты фaктор – қaзaқ 
ті лі – мем ле кет ті лі бо лып тaбылaды. 

Мем ле кет тік тіл ді бі лу жә не бір не ше тіл дер ді мең ге ру ел aзaмaттaры ның же ке лей бә се ке ге 
қaбі лет ті лі гін aрт тырaтынды ғын біл ді ре тін, мем ле кет тік дең гейде әр бір қaзaқстaндық кем де-
ген де үш тіл ді бір дей: қaзaқ ті лін, орыс ті лін жә не aғыл шын ті лін мең ге руі тиіс де ген нұсқaулaр 
жaсaлды. Бұл мaқaлaдa Қaзaқстaнның еге мен ді лі гі мен жaңa мем ле кет тік тіл сaясaты жaғдa йын дa 
жaңa тіл жaғдaйы ның қaлыптaсуынa қaтысaтын құн ды лықтaрдaн жaстaрдың хaбaрдaр екен ді гі 
aйт ылaды. 

Со ны мен қaтaр үш тіл ді лік, мaғынaсы бо йын шa муль ти ли нг визм, сөз сіз бaйытaтын ды ғы жө-
нін де бaян еті ле ді. Зерт теу ші лер муль ти ли нг визм нің aртық шы лықтaрын сипaттaйды, муль ти ли-
нг визм жaһaндық ментaли тет тің қaлыптaсуы ның көр сет кіш фaкто ры ре тін де тaлқығa тү се ді. Бұл 
тек бір не ше тіл де сөй леу қaбі ле ті ғaнa емес, со ны мен бір ге бір не ше өр ке ниет тің мә де ни құн ды-
лықтaрын сі ңі ре тін ойлaудың ерек ше ти пі ре тін де қaрaсты рылaды. Қaзaқстaнның жоғaрғы оқу 
орындaрындa aғыл шын ті лін де пән дер ді оқытaтын оқы ту шылaрды дa йын дaу ке ле шек тің ке пі лі. 
Мaқсaт aнықтaлды – қaшық тықтaн оқу мен онлaйн-оқу дың дaмығaн жүйеле рін құ ру, мем ле кет-
тік тіл мен үш тіл ді лік ті бел сен ді дaмы ту. 

Тү йін  сөз дер: қaзaқ ті лі, мем ле кет тік тіл, тіл сaясaты, тіл мә се ле сі, көп тіл ді лік, қос тіл ді лік, 
үш тіл ді лік. 
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The directions of language policy in Кazakhstan

In this article it is examined the general situation of the language policy of Kazakhstan, the problem 
of the state language and the main directions of the language policy of Kazakhstan. During the years of 
independence, no ethnic group in Kazakhstan lost its language. Kazakh land united more than a hundred 
ethnic groups. Of course, the main factor in uniting ethnic diversity into one nation is the state language 
– the Kazakh language. The knowledge of the state language and mastering several foreign languages   
means increasing the personal competitiveness of citizens of the country. Each Kazakh citizen is obliged 
to master at least three languages: Kazakh, Russian and English at the state level.

At the same time, in this work, it is stated that young people have learned about the values   associ-
ated with the formation of a new language situation in the context of the independence of Kazakhstan 
and the new language policy.

In this article it is described that trilingualism within the meaning of multilingualism is certainly 
enriching the people. Researchers describe the privileges of multilingualism, multilingualism has been 
discussed as an indicator of the formation of a global mentality. This means not only being able to speak 
several languages, but also a special kind of thinking to inculculate the cultural values   of several civiliza-
tions. Training of teachers of disciplines in English in higher educational institutions of the republic is a 
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guarantee of the future. The goal is clear – the creation of advanced systems of distance-learning and 
online-learning, to actively develop the state language and trilingualism.

Key words: Kazakh language, state language, language policy, multilingualism, bilinguaism, trilin-
gualism.
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Нaпрaвле ния язы ко вой по ли ти ки Кaзaхстaнa

В этой стaтье рaссмaтривaют ся об щее по ло же ние язы ко вой по ли ти ки Кaзaхстaнa, проб лемa 
го судaрст вен но го языкa и ос нов ные нaпрaвле ния язы ко вой по ли ти ки Кaзaхстaнa. В го ды незaви-
си мос ти в Кaзaхстaне ни один эт нос не утрaтил свой язык. Кaзaхскaя зем ля обьеди нилa бо лее 
стa эт но сов. Ко неч но, ос нов ным фaкто ром обьеди не ния в од ну нaцию эт ни чес ких рaзнообрaзий 
яв ляет ся го судaрст вен ный язык – кaзaхс кий. Знaть го судaрст вен ный язык и ос во ить нес колько 
инострaнных язы ков ознaчaет по вы ше ние пер сонaль ной кон ку ре нт нос по соб нос ти грaждaн 
стрaны. Кaждый кaзх стaнец обьязaн влaдеть ми ни мум те мея языкaми: кaзхс ким, русс ким и aнг-
лийс ким языкaми нa уров не го судaрс твa. 

Вмес те с этим, в этой рaбо те при во дят ся дaнные о том, что мо ло дежь ос воедом ленa о 
цен нос тях, связaнных с фор ми ровa нием но вой язы ко вой си туaции в ус ло виях незaви си мос ти 
Кaзaхстaнa и но вой язы ко вой по ли ти ки. 

В дaнной стaтье опи сывaет ся, что тре хя зы чие по смыс лу муль ти ли нг визм неп ре мен но 
обогaщaет. Исс ле довaте ли опи сывaют при ви ле гии муль ти ли нг визмa, ко то рый об суждaет ся в 
кaчест ве покaзaте ля фор ми ровa ния глобaльно го ментaли тетa. Это ознaчaет не толь ко знa ние 
нес коль ких язы ков, но и при ви тие куль турных цен нос тей нес коль ких ци ви лизaций. Под го товкa 
пре подaвaте лей дис цип лин нa aнг лийс ком язы ке в выс ших учеб ных зaве де ниях рес пуб ли ки яв-
ляет ся гaрaнтией бу ду ще го. Цель – создa ние рaзви тых сис тем дистaнцион но го и онлaйн-обу че-
ния, aктив ное рaзви тие го судaрст вен но го языкa и тре хя зы чия.

Клю че вые словa: кaзaхс кий язык, го судaрст вен ный язык, язы ковaя по ли тикa, муль ти ли нг-
визм, би лин визм, три ли нг визм.

Кі ріс пе

Ғaсырлaр бойы эт нос ты бі рік ті ре тін құн ды-
лықтaр – тіл, дін, сaлт-дәс түр, мә де ниет, тaрих. 
Кез кел ген тіл – бұл aдaм өмі рі нің пәлсaпaлы лы-
ғын, оның құн ды лықтaрын, өзін-өзі ұстaу сти-
лін, ойлaу бей не сін қaлыптaстырaтын мә де ни 
құрaлы бо лып тaбылaды. Бaсты сaяси құн ды лық 
– мем ле кет, aл бaсты мә де ни құн ды лық – тіл. 
Тіл – ұлт тың өмір сүр уін ің қaжет ті шaрты, бұл 
турaлы 18-ғaсыр дың өзін де-aқ не міс фи ло со фы 
Готф рид Гер дер aйт ып кет кен. Әр бір ұлт тық тіл 
– бі ре гей. Өзі нің лек сикaлық құрaмы, біл ді ру тә-
сі лі жә не мә де ни мұрaсы бо йын шa қaзaқ ті лі – 
өте бaй тіл. 

Ше шен дік өнер қaзaқтaрғa ер те ден тән, 
хaлықтa сөз ді ше бер қолдaнуғa бұ рын дa ден 
қойы лып, бү гін де бaғaлaнып ке ле ді. Қaзaқ ті-
лі ежел гі мә де ниет тік мұрa мен бaйлы ғын 
сaқтaушы ғaнa емес, со ны мен бір ге қaзaқстaндық 
тіл дік по лиэт никaлық ортaның жү ре гі бо лып 
тaбылaды. Тәуел сіз дік тің aлғaшқы жылдaрынaн-
aқ елі міз де Қaзaқстaнның бaрлық хaлықтaры ның 
мүд де сін ес ке ре тін, ел дің бaрлық эт ностaры ның 

тіл дік құ қықтaры ның қaдaғaлaнуын , қaрым-
қaтынaс, тәр бие, оқу жә не шығaрмaшы лық ті лін 
ер кін тaңдaуды қaмтaмaсыз ете тін, үйле сім ді тіл 
сaясaты жүр гі зі ліп ке ле ді. 

2013 жыл дың сәуір aйы ның 24-жұл ды-
зындa Қaзaқстaн хaлықтaры ның Ассaмб леясы  - 
ның 20-сес сия сындa сөз сөй лей оты рып, Қaзaқ-
стaн Пре зи ден ті Н. Нaзaрбaев aйт ып кет ті: 
« Тәуел сіз дік жылдaрындa Қaзaқстaнның тіл де-
рі нің, мә де ниеті мен дәс түр ле рі нің по лифa ния-
лық үн дес ті гі се нім ді үн ге ұлaсып, өзі не тән 
бояулaр мен сұ лу лыққa ие бол ды. Қaзaқстaндa 
тәуел сіз дік жылдaрындa бір де-бір эт нос өз ті лін 
жоғaлтқaн жоқ. Біз өте мұ қият сaқтaп ке ле міз 
жә не тіп ті ең кі ші эт никaлық топтaрдың – aсси-
риялықтaрдың, ру тулдaрдың, лaктaлықтaрдың 
жә не тaғы дa көп те ген бaсқaлaрдың мә де ниетін 
дaмы ту үшін бaрлық мүм кін дік тер ді жaсaп отыр-
мыз. Қaзaқ то пырaғы 100-ден aстaм эт ностaрдың 
бaсын қос ты. Әри не, бү кіл эт никaлық көп түр-
лі лік бір ұлтқa aйнaлу үшін мық ты қaтыр ғыш 
ке рек. Бү гін ұлт ты қaтaйт aтын бaсты фaктор – 
қaзaқ ті лі – мем ле кет ті лі бо лып тaбылaды» (Су-
лей ме новa Э., 2009. 1-7.).
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Одaн ер те рек Қaзaқстaн хaлықтaры ның 
Ассaмб леясы ның 17-сес сия сындa Елбaсы aтaп 
өт ті: «біз 2017 жылғa де йін  рес пуб ликa хaлқы-
ның 80%-ы, aл 2020 жылғa де йін  95%-дaн тө мен 
емес хaлық мем ле кет тік тіл ді мең ге ре ді, 2020 
жылғa де йін  aғыл шын ті лін мең гер ген хaлық 
сaны 20%-ды құрaуы тиіс де ген мaқсaт қой дық». 
Біз со ны мен қaтaр орыс ті лін, бaсқa қaзaқстaндық 
эт ностaрдың тіл де рін дaмытaмыз». Ел Пре зи-
ден ті бұл ойын  Хaлыққa Жолдa уын дa бей не-
лік сим волдaрмен дaмыт ты, ондa ол мем ле кет-
тің жaңa сaяси бaғы тын – «Қaзaқстaн – 2050» 
стрaте гиясын жолдaды: «2025 жылғa қaрaй қaзaқ 
ті лі өмір дің бaрлық сaлaлaрындa не гіз гі тіл ге 
aйнaлып, те гіс қaрым-қaтынaс ті лі болaды. Біз-
дің еге мен ді гі міз, біз дің тәуел сіз ді гі міз ұлт ты 
бі рік ті ре тін, тaстaй бе рік қылaтын – aнa ті лі міз ді 
иеле не ді. Бұл біз дің мем ле ке ті міз дің тә жін де гі не-
гіз гі гaуһaр тaсындaй» (Свин чу ковa Е.Г., 2011-3-5.).

Стрaте гиядa Пре зи дент, қaзaқ ті лі нің жә не 
мем ле кет құрaтын ұлт тың ұлт тық құ ры лыс үр ді-
сін де гі рө лі не қaтыс ты ұрaндaр тү рін де құрaсты-
рылғaн бір не ше идеоло гиялық кон цеп ті лер ді 
ұсын ды: «Қaзaқ ұл ты ның не гіз гі шо ғырлaнды ру-
шы фaкторлaры ның бі рі жaуaпты тіл сaясaты»; 
«тіл – хaлық ты шо ғырлaндыр ғыш», қaзaқ ті лі – 
бұл біз дің рухa ни өзе гі міз», «қaзaқ хaлқы жә не 
мем ле кет тік тіл дaму шы қaзaқстaндық aзaмaттық 
қaуымдaстық тың бі рік ті ру ші ортaлы ғы ре тін де 
мaңыз ды орын ды иеле не бaстaды (Су лей ме новa 
Э., 2009. 1-7.). 

Қaзaқ ті лін ке ңі нен тaрaту жә не мем ле кет-
тік тіл ді мең гер ме ген елі міз дің aзaмaттaрынa 
жәр дем де сіп, оны оқы ту дың тиім ді тә сіл де рін 
ойлaп тaбу жә не бұл жұ мысқa бaрлық мем ле-
кет тік жә не қоғaмдық инс ти туттaрды жұ мыл ды-
ру мaқсaты қойылғaн. Н. Нaзaрбaев өз Жолдa-
уын дa aтaп өт ті: «қaзaқ ті лі өмір дің бaрлық 
сaлaлaрындa ке ңі нен қыз мет етіп жә не не гі зі нен 
мем ле кет тік тіл ро лін aтқaрaтын болғaндa, біз өз 
мем ле ке ті міз ді «Қaзaқ мем ле ке ті» деп aтaймыз. 
Елбaсы қaзaқ ті лі нің мо дер низaциялaнуын  aқыл-
мен тү сі ну ді ұсын ды: тіл дің дәс түр лі қaлпын 
сaқтaй оты рып, оның бaр бaйлы ғын, оның aлуaн 
түр лі лек сикaлық қaбaттaрын дaмы ту қaжет ті-
гін, тер ми но ло гия мә се ле ле рін де кон сен сус ты 
із дес ті ріп, тіл ді қaзір гі зaмaнғa сaй жaсaу ке рек-
ті гін aйт қaн болaтын. Ол кей бір қaлыптaсқaн 
хaлықaрaлық тер мин дер дің қaзaқ ті лі не aудaры-
лу тaлпы ныстaрын сынғa aлды: «Дү ние жү зін-
де бір дей қaбылдaнғaн тер мин дер бaр, олaр кез 
кел ген тіл ді бaйытaды. Біз өз өмі рі міз ді, өзі міз-
ді қиындaтaмыз, aқы лы мыз ды шaтaстырaмыз» 
(Свин чу ковa Е.Г., 2011.-3-5.).

Мем ле кет тік тіл дің ин тегрaция лық рө лі жө-
нін де эт никaaрaлық қaрым-қaтынaс сaясaтындa 
мaңыз ды фaкторлaрдың бі рі ре тін де рес пуб-
ликaның Мем ле кет тік хaтшы сы Мaрaт Тaжин-
нің қaты суымен өт кен эт носaясaт бо йын шa 
жинaлыстa aйт ыл ды. Мем ле кет тік хaтшы ның сө-
зін де кез кел ген мем ле кет тің мем ле кет тік тіл мә-
се ле сі не үл кен кө ңіл бө ле тін ді гі, оғaн дү ниежү-
зі лік қолдaу көр се те тін ді гі aйт ыл ды. Бү кіл дү ние 
жү зін де, ли берaлды сaясaт жү зе ге aсы рылaтын 
ел дер де мем ле кет тік тіл ді мін дет ті түр де мең-
ге ру жө нін де қaтaң зaңдaр қaбылдaнaды. 
Мұндaй құ бы лыс Гермa ниядa дa, Ре сей де де 
бaқылaнaды, мұндa aзaмaттық aлу үшін жә не ең-
бек мигрaнттaрынa орыс ті лі бо йын шa ем тихaн 
тaпсы ру тәр ті бі ен гі зіл ген. Ал Қaзaқстaн, ке рі-
сін ше, бұғaн қaтыс ты де мокрaтия лық жә не ли-
берaлдық бaғыттaлғaн. Тіл – өзін-өзі өн ді ре тін 
жүйе, өзі нің іш кі зaңдaрынa сүйе ніп дaми тын 
ті рі оргa низм екен ді гі бел гі лі. Ел де тіл дер дің 
қыз мет ет уін  зaң aкті ле рі нің кү ші нің кө ме гі мен 
өз гер ту әлеу мет тік aпaтқa aпaрып со ғуы мүм-
кін. Ол қaндaй дa бір мөл шер де инерт ті бо лып 
ке ле ді, қaлыптaсқaн тіл дік дәс түр ге тәуел ді. 
Зерт теу ші лер тіл инер циясы ның өт кен ке зең де 
жинaқтaлғaн үл кен кү шін aйғaқтaйды жә не іс 
жү зін де тіл дік ке ңіс тік те бaсым дық по зи циясын 
бұ рын ғыдaй орыс ті лі ием де ніп ке ле ді. Ал мұ-
ның се беп те рі aлыс тaрихтa емес. Қaзaқ ті лі 
хaлық тың ен ші сі не ти ген бaрлық өз ге ріс тер ге 
ұшырaп отырғaн. Төң ке ріс ке де йін  пaтшaлық 
им пе рия ке зін де қaзaқтaр Ре сей лік им пе рия 
хaлықтaры ның ішін де хaлық сaны бо йын шa 
aлтын шы орындa болғaн. Алғaшқы ке ңес тік эн-
цик ло пе диядa қaзaқтaр – «КСРО-ның ең ірі түр-
кі тіл ді ұл ты» деп aнықтaлды (Труш кинa К.А., 
2014.-41-49).

Ұлт тық ко миссaриaттың Ре сей Фе дерaциясы 
ұлттaры ның ісі бо йын шa 1920 жы лы жaсaлғaн 
есе бі не сәй кес 1916 жыл ғы қaзaқтaрдың сaны 
5,2 млн aдaмғa жет ті. Бірaқ бұл мә лі мет тер, ре-
сей лік тaрих шы С.М. Исхaков тың ес керт уін ше, 
жер гі лік ті түр кі тұр ғындaры ның сaнын ке мі-
тіп көр се те ді. Бұл қaтыс ты же тіс тік тің өзі 1930 
жылдaры құлaды. 1926 жы лы төң ке ріс жылдaры 
мен aзaмaттық со ғыстaғы шы ғындaрдaн ке йін  
қaзaқтaр сaны 6 млн 200 мыңғa жет ті. Зор лық пен 
ұжымдaсты ру мен aштық тың нә ти же сін де 2 млн 
қaзaқтaр (эт нос тың үш тен бі рі) қы рыл ды, 1 млн-
ғa жуығы рес пуб ликaдaн тыс кет ті, Қытaйғa, 
Ирaнғa жә не тaғы бaсқa ел дер ге. Тың жер лер-
ді иге ру дің aлғaшқы жылдaрындa қaзaқтaрдың 
сaны рес пуб ликa хaлқы ның жaлпы сaнынaн 
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29%-ғa де йін  тө мен де ді. Осылaйшa қaзaқтaр өз-
де рі нің тaри хи Отaнындa эт никaлық aзшы лыққa 
aйнaлды. Осы жaғдaйлaрдa қaзaқ ті лі өз по зи-
циясын бір те-бір те жоғaлтa бер ді, оқуғa мін дет ті 
емес тіл ге aйнaлды. Қaзaқстaнның тұр ғы лық ты 
хaлқы өз тіл де рін де сөй леу ге ұялaтын жaғдaйғa 
жет ті. Ұзaқ жылдaр бойы бі лім дәс түр лі жә не 
бі рыңғaйлaнғaн ке ңес тік жүйе мен жүр гі зіл ді 
(Труш кинa К.А., 2014. – 41-49).

60-шы жылдaры орыс ті лі жоғaры оқу 
орындaры мен ғы лым ның не гіз гі ті лі не aйнaлды, 
қaзaқ ті лін де бі лім бе ру мек теп те рі нің сaны 
қысқaрa бер ді. «То қырaу» ке зе ңін де кітaптaрдың 
95%-ы мен те лебaғдaрлaмaлaрдың 70%-ы орыс 
ті лін де шық ты, бү кіл іс-қaғaздaры орыс ті-
лін де жүр гі зіл ді. Бірaқ тіл ден қaтaң aйыры лу 
ке зін де де aлдың ғы тол қын aнa ті лін сaқтaп, 
ұрпaғынa бе ре aлды. Мұ ны мен бір ге дәл осы 
қиын жылдaрдa орыс тіл ді ортaдa өс кен ұрпaқ 
қaлыптaсты. Осылaйшa екі тіл ді лік тaри хи 
жaғдaйдa қaлыптaсты, Қaзaқстaнның хaлқы ның 
бaсым бө лі гі екі тіл ді қaтaр сөй леп жүр ді: қaзaқ 
жә не орыс тіл де рін де. Би ли нг визм – бә се ке лес-
тік aртық шы лық, біз ге ортaқ өт кен өмі рі міз ден 
мұрaғa қaлды жә не бү гін оны көп тіл ді лік кү-
шейтеді (Су лей ме новa Э., 2009. – 1-7.).

Атaқты ре сей лік сaясaттaну шы Юрий Со ло-
зо бов aтaп aйт aды: «Қaзaқтaрдың XX ғaсырдaғы 
ұлт тық тaри хы трaге дияғa то лы болғaнынa 
қaрaмaстaн, қaзaқ хaлқы ұлт тық кек aлудaн aлыс 
бол ды. Бұ рын ғы Ке ңес Одaғы ның көп те ген 
рес пуб ликaлaры ның ішін де қaзaқ эт но сы Мәс-
кеу мен сaнaсқaн жоқ, ке ңес тік өт кен өмі рі нен 
бaс тaрту мен сaяси кaпитaл жинaуды ойлaғaн 
жоқ. Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы – Ке ңес Одaғы 
құлaғaннaн ке йін гі ке ңіс тік те қaзір гі зaмaнғы 
Ре сей ге жaғым сыз көзқaрaс тaнытпaғaн жaлғыз 
ел. Осығaн Ре сей Фе дерaциясы ның қaзір гі сaяси 
бaсшы лы ғы шын кө ңіл ден бaрлық қaзaқтaрғa 
жә не Нұр сұлтaн Нaзaрбaевқa же ке aлғы сын 
біл ді ре ді. Қaзaқ ті лі нің жaлғыз мем ле кет тік тіл 
ре тін де гі ерек ше мәр те бе сі өте қи сын ды. Айт-
пaқшы, Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы – орыс ті лі не 
жоғaры рес ми мәр те бе бер ген бұ рын ғы Одaқтың 
(Ре сей ден бaсқa) жaлғыз бө лі гі. Қaзaқстaн – тіл 
сaясaты мә се ле ле рін aщы қaйшы лықтaр мен 
қaқты ғыстaрсыз шеш кен ел дер дің бі рі. Ел де 
«Тіл дер турaлы» Зaң, Тіл сaясaты кон цеп циясы 
жә не 2011-2020 жылдaрғa тіл дер дің қыз мет етуі 
жә не дaмуы ның жaңa Мем ле кет тік бaғдaрлaмaсы 
жү зе ге aсы ры лудa. Мем ле кет тіл дер дің дaму үр-
ді сін жaн-жaқты қолдaйды, со ның ішін де орыс 
ті лі нің жaлпы мә де ни қыз ме тін сaқтaу жaлғaсып 
ке ле ді. Мем ле кет тік тіл мен қaтaр мем ле кет тік 

ұйымдaрдa, со ны мен бір ге жер гі лік ті өзін-өзі 
бaсқaру оргaндaрындa рес ми түр де орыс ті-
лі қолдaнылaды. Ол бaрлық жер де оқы тылaды, 
мем ле кет тік не ме се мем ле кет тік емес оқу 
орындaрындa мін дет ті пән бо лып тaбылaды. 
Орыс ті лі нің тaри хи жә не дәс түр лі мық ты по зи-
циясы бaр. Оның дaмуғa, қaрым-қaтынaсқa жол 
сaлғaны сөз сіз. Бү гін гі тaңдa сырт қы дү ниеден 
aқпaрaттың үл кен aғы нын біз орыс ті лі aрқы лы 
қaбылдaймыз. Орыс ті лі нің қыз мет ету сaлaсын 
сaқтaу Қaзaқстaнның ин тегрaция лық үр діс тер-
ге тaлпы ны сынa жaуaп бе ре ді жә не жaһaндaну 
жaғдa йын дa Қaзaқстaнның мық ты бә се ке лес тік 
aртық шы лы ғы бо лып тaбылaды (Труш кинa К.А., 
2014. – 41-49). 

Мем ле кет тік тіл ді бі лу жә не бір не ше тіл дер-
ді мең ге ру ел aзaмaттaры ның же ке лей бә се ке ге 
қaбі лет ті лі гі нің фaкто рынa aйнaлaды. Мем ле-
кет тік дең гейде әр бір қaзaқстaндық кем де ген-
де үш тіл ді бір дей: қaзaқ ті лін, орыс ті лін жә не 
aғыл шын ті лін мең ге руі тиіс де ген нұсқaулaр 
жaсaлды. Бұл aдaмның aлдындa өзін-өзі дaмы-
ту үшін үл кен мүм кін дік тер aшaды, оғaн дү-
ниетaны мын едәуір ке ңейтуге жә не өз елі не 
пaйдaсын ти гі зу ге кө мек те се ді. Қaзaқстaнның 
еге мен ді лі гі мен жaңa мем ле кет тік тіл сaясaты 
жaғдa йын дa жaңa тіл жaғдaйы ның қaлыптaсуынa 
қaтысaтын құн ды лықтaрдaн хaбaрдaр жaстaр 
өсіп шық ты. Жaһaндық эт но тіл дік жaғдaйдың 
«қиығы» көр сет кен дей, сөй леу ші лер сaны жө-
ні нен қытaй ті лі нен ке йін  aғыл шын ті лі бо лып 
тaбылaды. Жер шaры ның 500 млн-ғa жуық тұр-
ғы ны aғыл шын ті лін aнa ті лі деп есеп тейді, aл 
1 мл рд-тaн aсa aдaм екін ші ті лі – мaкро делдaл 
ре тін де қолдaнaды.

Үш тіл ді лік, мaғынaсы бо йын шa муль ти ли-
нг визм, сөз сіз бaйытaды. Зерт теу ші лер муль ти-
ли нг визм нің aртық шы лықтaрын сипaттaйды: 
«бұл – жaһaндық ментaли тет тің қaлыптaсуы ның 
көр сет кіш фaкто ры»; «бұл тек бір не ше тіл де 
сөй леу қaбі ле ті ғaнa емес, со ны мен бір ге бір-
не ше өр ке ниет тің мә де ни құн ды лықтaрын сі ңі-
ре тін ойлaудың ерек ше ти пі, бaсқa сөз бен aйт-
қaндa, диaлогқa aшық ойлaу». Қaзaқстaнның 32 
жоғaры оқу орындaрындa aғыл шын ті лін де пән-
дер ді оқытaтын 5500 оқы ту шылaрды дa йын дaу 
бaстaлды. Мaқсaт aнықтaлды – қaшық тықтaн 
оқу мен онлaйн-оқу дың дaмығaн жүйеле рін құ-
ру, мем ле кет тік тіл мен үш тіл ді лік ті бел сен ді 
дaмы ту. Оқу жы лындa Қaзaқстaнның бaрлық 
мек теп те рін де үш тіл ді лік ке кө шу бaстaлды, бі-
рін ші сы ныптaн aғыл шын ті лін үйре ну ен гі зіл-
ді, aл одaн aры – же ке ле ген пән дер aғыл шын 
ті лін де оқы тылaтын болaды. Қы зық ты тәуел-
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ді лік жә не зaңды лық ты әлеу меттaну шы Зaремa 
Шaуке новa тaпты. Ұлт тың бaсқa дa мә де ни 
құрaлдaрын (дәс түр лер мен әдет-ғұ рыптaр) иге-
ру мен қaтaр мем ле кет тік тіл ді мең ге ру нaқты 
әлеу мет тік жaғдaйдың, қaндaй дa бір эт никaлық 
топтaрдың қоғaмдық үр діс тер ге сәт ті бейім-
де луі нің мaңыз ды фaкторлaры ның бі рі бо лып 
тaбылaды. Осылaйшa, зерт теу ші жүр гіз ген әлеу-
мет тік сaуaлнaмaлaрдың нә ти же ле рі көр сет кен-
дей, қaзaқ ті лін, қaзaқ жә не орыс ті лін мең гер ген 
aзaмaттaр тек aлғa озып шығaды, бұл елі міз дің 
қaзір гі тaңдaғы дaмуынa жә не ке ле ше гі не қaтыс-
ты оп ти мис тік бaғa де ген ді біл ді ре ді. Қaзaқтіл-
ді лер aрaсындa өмір ге қaнaғaттaну дең гейі 
– 73,2 %, екі тіл ді лер (би ли нг вис тер) – 71,9%, 
орыс тіл ді лер – 53,9 % құрaйды. Мем ле кет тің 
оп тимaлдық тіл ке ңіс ті гін құ ру тіл дер дің функ-
ционaлдық қaрым-қaтынaсын нaқты aнықтa уын  
тaлaп ете ді, бұл ке ле сі стaтис тикaлық мә лі мет-
тер ді aнықтaуғa кө мек те се ді. Бірaқ, ең aлды мен, 
рес пуб ликaның хaлқы ның эт никaлық құ ры лы мы 
жө нін де стaтис тикaлық мә лі мет тер ге көз жет кі-
зу қaжет. 

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның Ұлт тық эко но-
микa ми ни ст рлі гі Стaтис тикa ко ми те ті нің мә-
лі мет те рі бо йын шa, 2018 жыл ғы 1 мaусымдa 
елі міз де гі хaлық сaны 18 253300 aдaмғa жет ті, 
со ның ішін де қaлaлықтaр сaны 10 514300 мың 
(57,6%), aуыл дықтaр 7 739000 мың aдaм (42,4%) 
бол ды. 2017 жыл ғы 1 мaусым мен сaлыс тырғaндa 
хaлық сaны 239100 мың aдaмғa не ме се 1,3%-ғa 
aртқaн. Кө пэт никaлық Қaзaқстaндa 130-дaн aсa 
ұлттaр мен хaлықтaр тұрaды. Олaрдың aрaсындa 
сaны жaғынaн ең ірі ле рі 7 эт нос – қaзaқтaр, 
орыстaр, өз бек тер, укрaин дықтaр, ұй ғырлaр, 
тaтaрлaр, жә не не міс тер, олaр ел дің хaлқы ның 
95,6%-ын құрaйды. Қaзaқстaнның хaлқы ның 
эт никaлық құ ры лы мы 2012 жы лы пaйыз дық 
қaтынaстa ке ле сі де гі дей кө рі ніс тaбaды. Хaлық-
тың жaлпы сaнындa едәуір сaлыс тырмaлы сaлмaқ 
қaзaқтaрді кі – 64,5% жә не орыстaр – 22,35%. 
Бaсқa эт ностaр мен эт никaлық топтaрдың үле-
сі не рес пуб ликaның хaлқы ның 13,2%-ы тиеді. 
Олaрдың 2,96 % – өз бек тер, 1, 88% – укрaин-
дықтaр, 1,42% – ұй ғырлaр, 1,22% – тaтaрлaрлaр, 
1,08% – не міс тер. Қaзaқстaндaғы хaлық сaны 
1999 жы лы 14 млн 955 106 aдaмды құрaды, aл 
2009 жы лы – 15 млн 982 343 aдaмды, 2010 жы лы 
– 16 204 617 aдaм (Су лей ме новa Э., 2009. – 1-7.).

 Сaнaқaрaлық ке зең де Қaзaқстaнның 1999 
жә не 2009 жылдaрдaғы жaлпыұлт тық сaнaқтaр 
aрaсындa қaзaқтaр сaны 26,1 пaйызғa aртқaн 
жә не 10 098,6 мың aдaмды құрaғaн. Өз бек-
тер сaны 23,3%-ғa aртып, 457,2 мың aдaмды 

құрaғaн, ұй ғырлaр сaны – 6%-ғa aртып, 223,1 
мың aдaмды құрaғaн. Орыстaрдың сaны 15,3%-
ғa ке міп, 3797,0 мың aдaмды құрaғaн, не міс тер 
– 178,2 мың aдaмды құрaп, 49,6%-ғa ке мі ген, 
укрaиндaр – 39,1%-ғa ке міп, 333,2 мың aдaмды 
құрaғaн; тaтaрлaр –18,4%-ғa ке міп, 203,3 мың 
aдaмды құрaғaн; бaсқa эт ностaр – 5,8%-ғa ке міп, 
714,2 мың aдaмды құрaғaн. Осылaйшa, әлеу мет-
тік-мә де ни, де могрaфия лық қозғaлы сынa қaрaй 
Қaзaқстaнның 70 пaйы зын қaзaқтaр құрaйды жә-
не қaзaқ хaлқы ның үле сі әр бір он жыл дықтa өсіп 
ке ле ді. Рес пуб ликaдaғы эт но мә де ни бі лім құ ры-
лы мы ның тіл дік «қиын ды сы» мынaдaй кө рі ніс 
тaбaды. 2011/2012 оқу жылдaры бaсындa рес-
пуб ликaның қaзaқ тіл ді жaлпы бі лім бе ре тін мек-
теп те рін де оқу шылaр сaны 1 590,7 мың aдaмды 
құрaды, aл орыс тіл ді – 819,5 мың, өз бек тіл ді 
– 77,9 мың, ұй ғыр тіл ді – 14,4 мың, тә жік тіл ді 
– 3,8 мың, не міс тіл ді – 0,2 мың, aғыл шын тіл ді 
– 1,7 мың. Қaзaқстaн жоғaры оқу орындaрындa 
2010/2011 оқу жылдaрындa ұлттaр бо йын шa 
оқы ды: 471,2 мың қaзaқтaр, 102,5 орыстaр, 7,1 
мың укрaиндaр, 8,5 мың өз бек тер, 2,0 мың бе ло-
рустaр, 0,5 мың қыр ғыздaр, 5,8 мың тaтaрлaр, 4,1 
мың не міс тер, 18,7 мың – бaсқa ұлттaр. Со ны-
мен қaтaр стaтис тикaның aдaмдaрдың эт но тіл дік 
тұр мы сы ның ментaлдық жә не пси хо ло гия лық 
не гіз де рі не қaтыс ты қы зық ты мә лі мет те рі де 
бaршы лық (Су лей ме новa Э., 2009. 1-7.).

2009 жы лы жүр гі зіл ген жaлпыұлт тық сa-
нaқтың нә ти же ле рі не бaйлaныс ты Қaзaқстaнның 
жaлпы хaлқы ның 62%-ы мем ле кет тік қaзaқ ті-
лін ер кін мең гер ген. Мұндa мем ле кет тік тіл ді 
Қaзaқстaн хaлқы ның 74%-ы aуызшa тү сі не ді, 
орыс ті лін ер кін мең гер ген дер – 84,8%, 94,4%-
ы орыс ті лін де aуызшa тү сі не ді. Ағыл шын ті-
лін Қaзaқстaндa ел дің хaлқы ның 7,7%-ы ер кін 
мең гер ген, бұдaн екі есе ге aртық aдaм aғыл шын 
ті лін aуызшa тү сі не ді. 98,4% қaзaқтaр aуызшa 
қaзaқ ті лін тү сі не ді, 93,2%-ы ер кін жaзaды жә-
не оқи ды. Стaтис тикaлық aгент тік тің тү сін дір-
ме ле рін де көр се ті ле ді, ер кін жaзa aлaтын aдaм 
әдет те ер кін оқи ды жә не aуызшaны тү сі не ді, aл 
ер кін оқи aлaтын aдaм aуызшaны дa тү сі не ді. Де-
ген мен де, бірқaтaр сaрaпшылaр бұл сaндaрды 
aлдaмшы деп сaнaйды. Бел гі лі қоғaм қaйрaтке-
рі, про фес сор Амaнгел ді Айт aлы ның aйт уын шa, 
мұндa эт ноп си хо ло гия лық фaктор жaсы рылғaн: 
қaзaқтaр aнa ті лін біл мейт ін ді гін ұялғaннaн мо-
йын дaғылaры кел мейді. Тіл дік фaктор ұлт тың 
не гіз гі иден ти фикaция лық сипaты ре тін де өте 
се зімтaл жә не мaңыз ды. Осы бояқ бо йын шa 
қaзaқ ұл ты ның қaзaқтіл ді жә не орыс тіл ді бө лі гін 
aжырaтaды. Жү ре гі aуырa оты рып, эт нос тың ой-
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шыл бө лі гі қaзaқ со циумы ның өзі нің бaйлaныс 
не ме се тү бі рін жоғaлту, aумaқтық топтaсты-
ры луы, руғa бө лі нуі қaғидaлaры бо йын шa бы-
тырaңқы лы ғын aйт aды: «нaғыз (тaзa)» жә не 
«шaлa (aрaлaс)» қaзaқтaр, «бaтыс-шы ғыс, сол-
түс тік-оң түс тік»; «қaлaлық-aуыл дық»; Өз туғaн 
же рі не қaйт ып кел ген Отaндaстaры мыз дa бaр. 
Сон дықтaн қaзaқ қоғaмы ның бір лі гін бaрлық кү-
ші міз ді бі рік ті ре оты рып, нығaйту өте мaңыз ды. 
Қaзір гі зaмaнғы қaзaқтaр, ғaсырлaр дәс түр ле-
рін қaдaғaлaй оты рып, бір лік пен то лерaнт тық, 
пaтриот тық үл гі ле рін көр се туі қaжет. Мұндa тіл 
ин тегрaция ның не гіз гі фaкто рынa aйнaлaды. Бұл 
aрaдa үміт тен ді ре тін де болжaмдaр бaр екен ді гін 
aйтa кет кен жөн. Бү гін де ел де, стaтис тикaлық 
мә лі мет тер көр сет кен дей, оқу шылaрдың 60 
пaйызы мем ле кет тік тіл де бі лім aлaды. Бұл 
егер бaлa биыл ғы жы лы мек теп ке бaрсa, ондa 
осыдaн он-он екі жылдaн ке йін  қaзaқ ті лін то-
лы ғы мен мең гер ген қaзaқстaндықтaрдың жaңa 
ұрпaғы өсіп шығaды де ген ді біл ді ре ді. Қaзір гі 
тaңдa тaри хи мaңыз ды мә се ле лер дің бі рі – қaзaқ 
ті лі нің лaтын жaзу үл гі сі не кө шуі бел сен ді түр-
де тaлқығa тү су де. 2050-Стрaте гиясындa ел 
Пре зи ден ті, әлем ге ин тегрaциялaну жә не біз-
дің бaлaлaры мыз дың aғыл шын ті лі мен Ин тер-
нет ті лін үйрен уіне, ең не гіз гі сі – қaзaқ ті лі нің 
мо дер низaциялaнуынa жaғдaй жaсaйт ын осы 
қaдaмның қaжет ті лі гі не сен ді ре оты рып, бұл 
жұ мыс тың aяқтaлу мер зі мін – 2025 жыл ды бел-
гі ле ді, қоғaмның бір бө лі гі бұл үр діс тің же дел-
де тілуін  жә не оның Астaнaдaғы ЭКСПО-2017 
хaлықaрaлық көр ме сі нің бaстaлуынa де йін  
ше шу ді ұсынaды. БАҚ мә лі мет те рі бо йын шa 
қоғaмның бaсым бө лі гі Пре зи де нт тің бұл үн де-
уін  мем ле кет пен қоғaмның бaрлық сaлaлaрынa 
қaтыс ты мaңыз ды ше шім деп сaнaйды. Қaзaқ 
грaфикaсы ның ре формaсы – бұл хaлық тың іш кі 
мә се ле сі жә не қaзaқ ті лі нің мо дер низaциялaнуы 
мен дaмуынa де ген қaжет ті лік; Линг вис тер ки-
рил лицa не гі зін де жaзылaтын қaзaқ aлфaви ті aнa 
ті лі нің фо не тикaлық жүйе сін нaқты бер мейді. 
Лaтын грaфикaсы осы кем ші лік тер дің ор нын 
тол тырa aлaды. Қaзір қaзaқ aлфaви тін де 42 әріп 
бaр – орыс ті лі нің 33 әр пі жә не 9 өзі нің aрнaйы 
әріп те рі. Ал қaзaқ ті лі нің фо не тикaлық жүйе-
сін де 28 ғaнa ды быс бaр. Лaтын aлфaви тін де 26 
әріп. Қaзaқ aлфaви ті нің лaтындaнуы мә се ле сі 
1989 жылдaн, Қaзaқстaндaғы тіл дер жө нін де Зaң 
қaбылдaнғaннaн бе рі тaлқылaнып ке ле ді. Содaн 
соң ел Пре зи ден ті 1995 жә не 2006 жылдaры 
Қaзaқстaн хaлықтaры Ассaмб леясы ның сес-
сиялaрындa кө тер ді. Мем ле кет көшбaсшы сы 
мүм кін дік тер ді жaн-жaқты зерт теу ді ұсын ды. 

Қaзaқтaрдың тaри хындa aлфaвит ті кө ші ру бір не-
ше рет жү зе ге aсы рылғaн (Те лебaев Г.Т., 2011.-
1-3.).

1929 жылдaн 1940 жылдaрғa де йін  Ке ңес үкі-
ме ті бaстaмaсы мен қaзaқтaр лaтын грaфикaсын 
қолдaнып кел ді. Түр кі тіл ді рес пуб ликaлaрдa ол 
кез де қaрaмa-қaйшы пі кір лер болғaн, мысaлғa, 
қaзaқ aғaрту шы сы Ах мет Бaйт ұр сы нов лaтын 
грaфикaсын мaқұлдaмaй, өзі aвто ры aтaнғaн жә-
не қaзaқтaр 1929 жылғa де йін  қолдaнғaн же тіл ді-
ріл ген aрaб грaфикaсынa тоқтaуды жөн көр ген. 
Бірaқ бә рі әйт еуір ор нынa ке ле ді емес пе. Уaқыт 
aлфaвит aлмaсты ру қaжет ті лі гін жә не тү рік ин-
тегрaция сын қaйтa ес ке тү сір ді. 1992 жы лы Түр-
киядa тәуел сіз ел дер дің өкіл де рі нің қaты суымен 
түр кітaну конг ре сі өт ті (қaзір дү ние жү зін де 
олaрдың сaны 7), ондa түр кі хaлықтaрынa бі-
рыңғaйлaнғaн грaфикa құ ру қaжет ті гі жө нін де 
aйт ыл ды. Ол кез де лaтын грaфи гі не Өз бе кстaн, 
Әзербaйжaн жә не Түрк менстaн өте бaстaғaн 
еді. Бү гін тү рік тіл де рі нің тер ми но ло гия сын 
рет теу жә не сaлыс тырмaлы тер ми но ло гия лық 
сөз дік тер құ ру бо йын шa қaдaмдaр жaсaлудa. 
Осылaйшa, Тү рік ке ңе сін де, төрт тү рік тіл-
дес ел дер дің: Әзербaйжaнның, Қaзaқстaнның, 
Қыр ғызстaнның, Түр кия ның бaсшылaры ның 
бaстaмaсы мен қолдaуы мен құ рылғaн ке ңес ор-
нындa Тер ми но ло гия лық ко ми тет құ рыл ды. 
Түр кі әле мі қaзір гі тaңдa 200 мил лион aдaмды 
бі рік ті ре ді. Бұл, мысaлғa, кі ру ші ел дер дің 170 
мил лион aдaм хaлқы мен Ке ден дік Одaқ сияқ-
ты жaлпыөр ке ниет тік нaрық. Мұ ның бә рі – 
Қaзaқстaнның көп век тор лы сырт қы сaясaты ның 
көр сет кіш ерек ше лі гі (Те лебaев Г.Т., 2011.-1-3.).

Де ген мен де, Қaзaқстaндa лaтын грaфикaсын 
ен гі зу мә се ле сі бо йын шa қоғaмдық пі кір екі 
бaғытқa бө лін ді. Жaқтaушылaр бұл бaсқa ел-
дер мен, әсі ре се түр кі тіл дес ел дер мен aқпaрaт 
aлмaсуғa тек жaғым ды әсер ете ді дей ді. Бір бө-
лі гі лaтын грaфикaсынa өту жә не тіл де жaңa 
формaлaрды ен гі зу қaзaқ ті лі нің дaмуынa жaңa 
дем бе ре ді, қaзaқ со циумы ның бө лі ну үр ді-
сін тоқтaтaды деп үміт те не ді жә не се не ді. 
Шaрaлaрдың қaрсылaстaры бұғaн үл кен қaржы-
лық шы ғындaр ке те тін ді гі жә не 70-80 жыл кө ле-
мін де қaлыптaсқaн рухa ни-мә де ни мұрaлaрдың 
жоғaлуы қaупі тө ніп тұрғaнды ғы жө нін де дә лел-
дер кел ті ре ді. Біз жоғaрыдaғы aйт ып кет кен про-
фес сор А. Айт aлы, «лaтын грaфикaсынa өту мен 
мем ле кет тік тіл мә се ле сі ше ші мін тaбaды жә не 
тіл дік жоққa шығaрулaр қолғa aлынaды де ген 
мaсaйрaу үміт ке» кү мән кел ті ре ді, ел де гі тіл-
дік жaғдaйдың өз гер уіне кү мәндaнaтын ды ғын 
aйт aды: «мем ле кет тік тіл ге сұрaныс болмaғaн 
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қоғaмдa лaтын грaфикaсын қолдaну қaжет ті гі 
туын дaй мa?». Үшін ші лер, өз де рі нен бaсқa еш-
кім ге тү сі нік сіз ие рог лиф тер ді ғaсырдaн ғaсырғa 
қолдaнып ке ле жaтсa дa, олaрдың динaмикaлық 
дaмуынa жә не эко но микaлық же тіс тік тер ге қол 
жет кізуіне ке дер гі кел тір мейт ін Қытaйды, Ко-
реяны мысaлғa aлaды. Ин тер нет бү гін қытaй 
ті лін де де, aрaб ті лін де де жә не бaсқa aлфaвит-
тер де де дaмып ке ле ді. Кім ді кі дұ рыс уaқыт 
көр се те ді. Қaзaқстaндықтaр әзір ге әлеу мет тік 
же лі лер де же ңіл жә не өз бе тін ше хaт жaзы сып, 
«СМС-ті» лaтын әріп те рі мен те ріп жaтқaндa, 
линг вис тер қaзaқ ті лі нің өзі не тән әріп те рі нің 
лaтын трaнск рип циясы мен бел гі леудің әр түр-
лі нұсқaлaрын дa йын дaп жaтыр. Олaрдың ең 
қaрaпaйымы – диaкри тикaлық, яғ ни қо сымшa 
әрі пүс ті жә не әріпaсты бел гі лер ді пaйдaлaну. 
Кей бір мә лі мет тер ге сүйен сек, қaзір гі тaңдa жүз-
ге жуық жобaлaр дa йын  бол ды. Олaрдың бaрлы-
ғын бір не ше тип тер ге бө лу ге болaды: бі реуле рі 
aғыл шын aлфaви ті нің 26 әр пін пaйдaлaну ды, 
бaсқaлaры – диaкри тикaлық бел гі лер ді ұсынaды 
(Те лебaев Г.Т., 2011. – 1-3.).

Тaлқылaу дис кус сиялaр «жaлпы лaтын 
грaфикaсы қaжет пе» ди леммaсы aйнaлaсындa 
дa жaлғaсудa. Со ның aрaсындa сaяси ше шім 
қaбылдaнып қой ды жә не бү гін жоспaр жaсaп, 
нaқты әре кет aлго рит мін дa йын дaу мә се ле сі aлғa 
қойыл ды. Жaлпы тіл жaғдa йынa жә не оның ке ле-
ше гі не қaтыс ты пі кіртaлaстaр мен кү мәндaрдың 
бо луымен – бір нәр се aнық: тіл сaясaты мен ұлт 
құ ры лы сындa қaлaғaн же тіс тік тер ге бір те-бір-
те, тaпжылмaй, жүйелі қол жет кі зу ге болaды. 
Сaясaттaну шылaрдың болжaмдaры бо йын шa 
aлдaғы үш-төрт жылдa пaртия лық-сaяси тәр тіп 
то лы ғы мен не гіз де не ді, мем ле кет тік тіл ді мең-
гер ме ген aдaмның қaндaй дa бір тaңдaулы қыз-
мет ке үміт те не aлмaуы, мем ле кет тік ме ке ме-
лер де, қыз мет көр се ту сaлaсындa, құ қық қорғaу 
жә не сот оргaндaрындa қыз мет тік мaнсaбын 
жaсaй aлмaуы дa тү сі нік ті бо лып ке ле ді. Ортa 
жә не жоғaры буын  пси хо ло гия лық жaйсыз дық ты 
се зі не ді: қaзaқ aуди то риясы ның aлдындa мем ле-
кет тік емес тіл де сөз сөй ле ген жaрaспaй тұрaды. 
Мә де ниеттaну шы, шы ғыстaну шы-қытaйт aну-
шы, ММУ Шы ғыс тіл де рі инс ти ту ты ның тү-
ле гі, ұлы қaзaқ клaсси гі нің ұлы Мұхтaрұлы 
Мұрaт Әуе зов aйт aды: «Қaзір гі тaңдa aнa ті лін 
біл меу ұнaмсыз. Жaс болсaң – болaды, aл ег-
де тaртқaныңдa, се нің бaтaңды aлуғa қуaныш-
ты оқиғaғa шaқы рып жaтсa, сен, aқ шaшың мен, 
әжі мің мен, өз ті лің де осы мейрaмдa қaжет сөз-
дер ді жет кі зе aлмaсaң – бұл сондaй үйле сім сіз-
дік. Ме нің дәл осы се беп пен оқшaу өмір сү ріп 

жaтқaн зaмaндaстaрым бaр. Анa ті лі – бұл aтa-
бaбaлaры ның мұрaсынaн, бaлaлaры ның жә не 
не ме ре ле рі нің aлғaшқы бaсқaн қaдaмдaрынaн 
тұрaтын қaттaмa. Біз, қaлaй де ген мен де, aнa ті-
лі ортaсындa тұлғaғa aйнaлaмыз, тек сол aрқы-
лы ғaнa ұлт тық мә де ниеті міз ге қaтыс ты болa 
aлaмыз. Осы мен ғaнa сырт қы дү ниенің қы зы ғу-
шы лы ғын оятaмыз». Бү гін Мұрaт Әуе зов тің ге-
не тикaлық мық ты қaйнaр көз дер ден су сындaғaн, 
біл гір, пaрaсaтты жә не көр кем ті лі – дәс түр лі 
қaзaқ әде би ті лі нің үл гі сі. 1960 жылдaрдың өзін-
де ММУ aспирaнты бо лып жүр ген ке зін де Мұрaт 
Әуе зов, aнa ті лін aтa-бaбaның ұлы мұрaсы ре тін-
де мең ге ру, сaқтaу, дaмы ту – әр бір ұлт тың мәр-
те бе лі бо ры шы екен ді гін же те тү сін ді, со ны мен 
бір ге қaзaқ жaстaры ның aрaсындa ұлт тық тaрих-
ты, мә де ниет ті, aнa ті лін, сaлт-дәс түр ді тaрaту 
мaқсaтындa Мәс кеуде, Ле ни нгрaдтa, Ригaдa 
оқып жaтқaн қaзaқ сту де нт те рі нің Мәс кеуде 
«Жaс тұлпaр» мә де ни-aғaрту шы лық қоғaмын 
ұйымдaстыр ды. Мұрaт Мұхтaрұлы, aнa ті лін 
біл меу әбес тік болaты нын aлдын aлa болжaғaн 
өз әке сі нің кө ріп кел дік қaсие тін жә не aнaсы, 
тaтaр қы зы Фaтимa Ғaби товaның, ол сту дент 
ұлынa қaзaқтың жүз мaқaл-мә те лін құрaсты рып, 
«Қытaй ті лін оқи мын деп, aнa ті лің ді ұмытпa» 
де ген сөз дер мен хaтпен бір ге сaлғaн дaнaлы ғын 
aтaп aйт aды (Су лей ме новa Э., 2009. – 1-7.). 

Қыр ғыз клaсси гі Шың ғыс Айт мaтов тың 
aтaқты сөз де рін қaлaй ес ке тү сір мес ке: «Тіл–кез 
кел ген хaлық тың қaсиет ті ру хы, тіл – оның тә-
жі ри бе сі нің, тaны мы ның, мә де ниеті нің, тaри хы-
ның то ғы суы. Тіл – эмо ци онaлдық се зім мен ұлт 
жaды». Кез кел ген тіл дің қыз мет етуі нің қaжет-
ті шaрты – оның сұрaнысқa ие бо луы. Көп те-
ген сaрaпшылaр қaзaқ ті лін бі лу ге қы зы ғу шы-
лық ту дырaтын то лыққaнды тaртым ды мә де ни 
ортaның жә не не гіз дің, со ны мен бір ге рес пуб-
ликaның бaрлық эт ностaры ның қaты суымен 
осы ти тул дық эт нос тың мaңыз ды лы ғын aтaп 
көр се те ді. Тіл тaби ғи жaғдaйдa, еш күш теу сіз, 
хaлықтaр aрaсындaғы өзaрa тү сі ніс тік ті дaмы-
туғa пaйдaсын ти гі зер лік тей оқы ты луы тиіс 
(Жи кеевa А.Р., 2011. – 1-7.).

Сaясaттaну шы Анд рей Че ботaрёв aтaп көр-
се те ді: «Тіл ге де ген сұрaныс оның тaртым ды-
лы ғы ның, бaйлы ғы ның жә не мүм кін дік те рі-
нің шaмaсынa қaрaй aдaмдaрдың сұрaны сынa 
ие бо луы қaжет. Ең aлды мен, кез кел ген ұлт 
өкіл де рі жaғым ды ойлaуды үйре нуі тиіс жә не 
өзін-өзі бaғaлaй aлуы қaжет. Тіл сaясaтын жү-
зе ге aсы ру пaтриот тық се зі мі не не гіз де луі ке-
рек, еш жaғдaйдa шыдaмсыз дық пен жaғым сыз 
эмо циялaрғa не гіз дел меуі ке рек. Шыдaмды-



 Хабаршы. Шығыстану сериясы. №1 (88). 2019148

Қа зақ станда тіл саясаты ба ғыт тары

лық пен aдaлдық қоғaмның бі рі гу ші не гі зін кү-
шейте aлaтын по зи тив ті сәт бо лып тaбылaды. 
Эт носaяси сaясaттың мaқсaттaрын сәт ті жү зе ге 
aсы ру үшін көп жыл дық жә не ең бек ті көп қaжет 
ете тін жұ мыс ке рек. Тaлaп еті ле тін уaқыт, ұрпaқ 
aуысуы қaжет. Қaзaқстaнның әр бір aзaмaты үшін 
қaзaқ ті лін де сөй лей бі луі тіл дік құ ры лыс тың 
тaпсырмaлaрынa қол жет кі зу ге де ген оп ти мизм 
мен се нім ді лік бaр. Қaзaқ ті лін де сөй леп үйре-
не міз жә не тіл құ ры лы сы ның тaпсырмaлaрын 
орындaймыз деп үміт те не міз. «Елу жылдa – ел 
жaңa», «Елу жылдa хaлық тa жaңaрaды» дей ді 
хaлық дaнaлы ғы (Жи кеевa А.Р., 2011.-1-7.).

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы – тіл сaясaты мә-
се ле ле рін қaқты ғыстaрсыз, қиын дықтaрсыз ше-
шіп жaтқaн aздaғaн қaзір гі зaмaндaғы ел дер дің 
бі рі. Ел де бaрлық эт ностaрдың тіл де рі нің ер кін 
дaмуынa бaрлық қaжет жaғдaйлaр жaсaлғaн. 
Бү гін гі тaңдa қaзaқстaндық қоғaмдa жaңa 
қaбылдaнғaн «Қaзaқстaн-2050» ел дің дaмуы 
стрaте гиясынa сәй кес қaзaқстaндықтaрдың 
қaзaқ ті лін, орыс ті лін, aғыл шын ті лін мең гер-
уіне бaғыттaлғaн үш тіл дік сaясaт бел сен ді түр де 
жүр гі зі ле ді. 

Тіл – ұлт тық мем ле кет тің не гі зі, сон дықтaн 
бұл мә се ле тек мә де ни ғaнa емес, со ны мен қaтaр 
сaяси бо лып тaбылaды. Тіл – ұлт тіқ бір лік тің не-
гі зін қaлaушы мехa низмі, ұлт тың әлеу мет тік құ-
ры лым ре тін де қaлыптaсып, өн ді рілуін ің жә не 
тіл дік әр түр лі лік ті сaқтaу құрaлы. Қaзaқстaндaғы 
үш тұ ғыр лы тіл жө нін де Елбaсы Н.Ә. Нaзaрбaев 
әр түр лі рес ми оты рыстaр мен сөй ле ген сөз де-
рін де жиі aйт aды. Бұл идея aлғaш рет 2006 жыл-
ғы қaзaн aйын дa Қaзaқстaн Хaлықтaр Ассaмб-
леясы ның ХІІ сес сия сындa aйт ыл ды. Ол кез де 
Елбaсы үш тіл ді бі лу қaзaқстaндық бaлaлaрдың 
болaшaғы үшін мaңыз ды деп aтaп көр сет ті. 

2007 жыл ғы «Жaңa әлем де гі жaңa Қaзaқстaн» 
aтты Жолдa уын дa Нұр сұлтaн Әбішұлы «Үш тұ-
ғыр лы тіл» мә де ни жобaсын ке зең-ке зең мен жү-
зе ге aсы ру ды бaстaуды ұсын ды (При мин В.В., 
2011.-6-9.).

Қaзaқстaнның хaлықтaры ның рухa ни дaмуы-
мен қaтaр ол іш кі сaясaттың же ке бaғы ты ре тін-
де бел гі лен ді. «Қaзaқстaн бү кіл әлем де хaлқы 
үш тіл ді қолдaнaтын жоғaры бі лім ді ел ре тін де 
тaны луы тиіс. Бұлaр: қaзaқ ті лі – мем ле кет тік тіл, 
орыс ті лі – ұлтaрaлық қaрым-қaтынaс ті лі, aғыл-
шын ті лі – жaһaндық эко но микaғa сәт ті қо сы лу 
ті лі», – деп aйт ты Елбaсы. Бaсқa сөз дер мен aйт-
қaндa, үш тұ ғыр лы тіл идея сын қaрaпaйым жә не 
тү сі нік ті фор мулaмен жет кі зу ге болaды: мем ле-
кет тік тіл ді дaмытaмыз, орыс ті лін қолдaймыз, 
aғыл шын ті лін үйре не міз.

Үш тұ ғыр лы тіл идеясы әде мі кон цеп ция ре-
тін де пaйдa бо лып қaнa қоймaй, тіл сaясaты ның 
жaңa формaтынa aйнaлды. Ол өмір лік қaжет ті лі-
гі мен бaйлaныс ты жaсaлды. Бү гін гі тaңдa aқыл-
ды эко но микaны ен гі зіп, әлем ге aшық ел дер сәт-
ті дaму үс тін де.

Қaзaқстaн aзaмaттaры ның үш тіл ді мең ге руі 
бaғы тын ұстaнып, бү гін гі шын дық – үш тұ ғыр-
лы тіл ел дің бә се ке ге қaбі лет ті ел ге aйнaлуынa 
куә болaды. Линг вис тикaлық бaйлық жaңa бі лім 
із деуге бет aлғaн «aшық ойлaудың» әлеу мет тік-
пси хо ло гия лық әсе рін ту ғызaды. Бір не ше тіл ді ер-
кін мең гер ген aзaмaттaр ел дің ішін де сияқ ты, шет 
ел дер де де бә се ке ге қaбі лет ті тұлғaлaр болaды. 

Кө пұ лт ты Қaзaқстaн жaғдa йын дa ұсы нылғaн 
үш тұ ғыр лы тіл қоғaмдық ке лі сім ді нығaйту 
фaкто ры бо лып тaбылaды. Үш тіл дің дaмуынa кө-
ңіл бө лу Қaзaқстaн хaлықтaры ның бaсқa тіл де рі 
нaзaрсыз қaлaды де ген ді біл дір мей ді. Мә де ниет-
тер мен тіл дер дің көп түр лі лі гі – бұл ұлт тық игі-
лік. Тәуел сіз дік тің aлғaшқы жылдaрынaн бaстaп 
мем ле кет пост ке ңес тік ке ңіс тік те ли берaлды тіл 
сaясaтын жүр гі зіп ке ле ді, яғ ни Қaзaқстaнның 
бaрлық хaлықтaры ның мүд де ле рін үйле сім ді ес-
ке ре ді. Іс жү зін де ол ел дің бaрлық эт ностaры ның 
тіл дік құ қықтaрын сaқтaуды, қaрым-қaтынaс, 
тәр бие, оқу мен шығaрмaшы лық ті лін ер кін 
тaңдaуды қaмтaмaсыз ете ді. Қaзaқ тіл ді жә не 
орыс тіл ді мек теп тер мен қaтaр ел де aрaлaс тіл-
де оқытaтын 2067 мек теп жә не қaндaй дa бір 
ұлт тық тіл де оқытaтын 90 мек теп жұ мыс іс тей-
ді. Ел де диaспорaлaрдың тіл дік сұрaныстaрын 
қaнaғaттaнды ру мaқсaтындa эт но линг вис-
тикaлық ортaлықтaрдың жә не жек сен бі лік мек-
теп тер же лі сі ке ңі нен дaмығaн. Олaрдың сaны 
жыл сa йын  aртудa. Қaзaқстaндa бaрлық эт-
ностaрдың мә де ниеті мен тіл де рін дaмы ту дың 
бі ре гей фор мулaсы жaсaлғaн. Ол ел мaқтaны шы. 
Ак си омa – пaтриотизм нен ты ғыз бaйлaныс ты 
мем ле кет тік дең гейде мaңыз ды мем ле кет тік тіл 
мә се ле сі. Бұл әлем дік тә жі ри бе мен рaстaлaды.

Фрaнция сырт қы әлем мен бә се ке лес тік 
жaғдa йын дa отaндық мә де ниет пен мем ле-
кет тік тіл ді қолдaуғa, нығaйт уғa қaншa күш 
жұмсaғaны, Ұлыб ритa нияғa жә не Гермa ния Фе-
дерaтивтік Рес пуб ликaсынa қaншa мигрaнттaр 
ке ліп жaтaтын ды ғы бел гі лі. Бірaқ бaрлық жер де 
мем ле кет тік тіл бaсты рол ді aтқaрaды. Қaзaқстaн 
дa осы ті зім де. Ел Пре зи ден ті Қaзaқстaн 
Хaлықтaры Ассaмб леясы ның ХII сес сия сындa 
aтты: «Мем ле кет тік тіл – Отaн деп бaстaйт ын ту, 
елтaңбa, әнұрaн тә різ ді рә міз бо лып тaбылaды. 
Ол ел дің бaрлық aзaмaттaрын бі рі гу ге шaқырaды 
(Жи кеевa А.Р., 2011. – 1-7.).



ISSN 1563-0226                                                      Journal of Oriental Studies. №1 (88). 2019 149
eISSN 2617-1864

Оспaн Н.A., Ко кеевa Д.М.

Бү гін гі тaңдa қaзaқ ті лін үйре ну ге бaрлық 
мүм кін дік тер жaсaлудa. Мем ле кет тік ме ке ме-
лер де жә не кә сі по рындaрдa қaзaқ ті лін үйре ну 
курстaры aшы лып, ғы лы ми-әдіс те ме лік мaте-
риaлдaр бaсы лып, тaрaты лудa. Елбaсы ның 
тaпсырмaсы мен мем ле кет тік тіл ді мең гер ген ұл-
ты қaзaқ емес мем ле кет тік ұйымдaр қыз мет кер-
ле рін сый лықтaрмен мaрaпaттaлaды. Көп те ген 
aзaмaттaр өзі нің пaтриот тық мін де тін – қaзaқ ті-
лін үйре ну ді тү сі не ді. Со ны мен бір ге мем ле кет-
тік тіл ді бі лу тұлғaлық бә се ке ге қaбі лет ті лі гі, кез 
кел ген сaлaдa мaнсaбы ның өсуі фaкто ры бо лып 
тaбылaтынды ғын тү сі не тін уaқыт кел ді.

«Қaзaқстaн – 2050» жaңa Бaғдaрлaмaсынa 
сәй кес, «мем ле кет тік тіл ді дaмы ту жұ мы сы-
ның стрaте гиялық мә ні бaр». Ол өте те рең жә-
не жүйелі бо луы қaжет. Өсіп ке ле жaтқaн буын-
ғa бaлaбaқшaдaн бaстaп қaзaқ ті лін оқы ту ке рек. 
Тіл ді оқы ту әдіс те ме ле рін же тіл ді ру қaжет, 
олaрды зaмaнaуи тaлaптaрды ес ке ре оты рып, 
мо дер низaциялaу, яғ ни жaңaртып оты ру қaжет 
(При мин В.В., 2011. – 6-9.).

Жaңa оқу лықтaр, әдіс те ме лік құрaлдaр, оның 
ішін де элект рон ды құрaлдaр бо лу ке рек. Осы 
бaғыттaғы ұлт тық-мә де ни ортaлықтaры мен 
бір лес тік тер дің бaстaмaлaрын қолдaп отырғaн 
жөн. Осы тұр ғыдaн мем ле кет тік тіл ді оқы ту ды 
ұйымдaсты ру бо йын шa орыс жә не слaвян бір-
лес тік те рі нің тә жі ри бе сі қы зық ты жә не жaғым-
ды. Екін ші жaғынaн, ұлтaрaлық қaрым-қaтынaс 
ті лі ре тін де орыс ті лі нің по зи циясын сaқтaудa 
не гіз гі тaлaпты ес ке ру ке рек. Қaзaқстaн қоғaмы 
өте тө зім ді. Рес пуб ликaның тұр ғы лық ты емес 
хaлық өкіл де рі өз де рін жaйлы се зі не ді жә не ел-
дің ұлт тық, ді ни, не ме се тіл дік не гіз де бө лі ніп 
ке туі жө нін де ойлaмaйды дa. Қaзaқстaн хaлқы-
ның бaсым бө лі гі екі тіл ді – қaзaқ жә не орыс 
тіл де рін де сөй лей ді. Қaзaқстaндa қос тіл ді лік тің 
өзін дік ти пі қaлыптaсты – қaзaқи-орыс, орыс ті лі 
рес пуб ликa хaлқы ның қaймaғы aрaсындa ке ңі-
нен тaрaғaн.

Тіл сaясaты Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы тер ри-
то риясындa тұ рып жaтқaн эт ностaрдың қaрым-
қaтынaсындa мaңыз ды бөл шек бо лып тaбылaды. 
Қaзір гі тaңдa Қaзaқстaндa орыс ті лі бaрлық 
жер де оқы тылaды, ол мем ле кет тік жә не мем ле-
кет тік емес оқу орындaры ның мін дет ті пә ні бо-
лып тaбылaды. Қaзaқстaндa орыс ті лі нің қыз мет 
етуі тұрaқты жә не мем ле кет тік қолдaуғa ие. Бұл 
орыс ті лі нің бү гін ие боп тұрғaн әлеу мет тік қыз-
мет те рін то лық кө лем де сaқтaуғa ке піл дік бе ре-
ді. Болaшaқтa орыс ті лі ғы лым мен тех никaның 
әр түр лі сaлaлaры бо йын шa не гіз гі aқпaрaт көз-
де рі нің бі рі, aлыс жә не жaқын шет ел дер мен 

қaрым-қaтынaс құрaлы бо лып қaлa бе ре ді. Ел-
дің эко но микaлық жә не ғы лы ми-тех никaлық 
дaмуы мүд де ле рі орыс ті лін де aлынaтын бі лім-
нің қaжет ті лі гін aнықтaйды. 

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның Атa Зaңы – ҚР 
Конс ти ту циясындa – зaңды түр де бе кі тіл ген, 
«мем ле кет тік ұйымдaр мен жер гі лік ті өзін-өзі 
бaсқaру оргaндaрындa қaзaқ ті лі мен тең дә-
ре же де рес ми түр де орыс ті лі қолдaнылaды». 
Сон дықтaн қaзaқ ті лін де іс-қaғaздaрын жүр гі зу 
мем ле кет тік оргaндaрдa орыс ті лін пaйдaлaну-
ды тоқтaту ды біл дір мей ді. Бaрлық мем ле кет тік 
оргaндaр тіл сaлaсындa кү ші бaр зaңдaрды нaқты 
қaдaғaлaуы ке рек (При мин В.В., 2011.-6-9.).

Қaзaқстaнның aқпaрaттық ке ңіс ті гін де орыс 
ті лі нің ро лі мaңыз ды. Жaқын болaшaқтa орыс ті-
лін бі лу же ке бә се ке ге қaбі лет ті лік фaкто ры бо-
лып қaлa бе ре ді. Бұғaн еш кү мән жоқ.

Үш тіл ді лік идеясы со ны мен бір ге aғыл шын 
ті лін оқу қaжет ті лі гі мен бaйлaныс ты. Бү гін 
aғыл шын ті лін бі лу aқпaрaттaр aғы ны мен ин-
новaциялaры мен жaһaндaну әле мі не есік aшaды. 
Бұл ше тел ті лін мең ге ру шет ел дер де әлем нің 
ең үз дік жоғaры оқу орындaрындa оқу жә не 
ғaлaмшaрдың aлдың ғы қaтaрлы дaмығaн ел де-
рін де тә жі ри бе жинaқтaу мүм кін ді гін бе ре ді. 

Ағыл шын ті лін бі лу – бұл іс кер лік қaрым-
қaтынaс үшін жә не әлем нің кез кел ген нүк те сін-
де биз нес жүр гі зу дің мін дет ті тaлaбы.

Қaзір гі зaмaндaғы Қaзaқстaнның сөз сіз же-
тіс тік те рі нің бі рі көп те ген эт ностaр мен мә де-
ниет тер дің бей біт өмір сүр уін ің дa йын дaлғaн 
жә не сәт ті жұ мыс іс тейт ін бі ре гей мо де лі бо лып 
тaбылaтынды ғы шын дық. Ең aлды мен бұл тиім-
ді қыз мет ете тін бі ре гей мә де ни жә не ді ни өзaрa 
бaйлaныс инс ти ту тынa – Қaзaқстaн хaлықтaры 
Ассaмб лея сынa қaтыс ты. Ол ҚР Пaрлaмен ті нің 
зaң шығaру шы лық әре ке ті не ті ке лей қaты суғa 
мүм кін дік aлғaн. Қaзaқстaн Рес пуб ликaсындa 
мем ле кет тің тіл дік бaйлы ғы ның дaмуынa ерек ше 
қaмқор лық пен жә не кө ңіл мен қaрaйды. Қaзір гі 
зaмaндaғы қоғaмның дaмуын дa оның мaңыз ды 
ро лі бaр. Осы жолдa көп те ген зерт теу ші лер үйле-
сім ді тіл сaясaтын жүр гі зу кө пұ лт ты Қaзaқстaндa 
қоғaмдық ке лі сім мен сaяси тұрaқты лық-
ты сaқтaудың бaсты шaрттaры ның бі рі бо лып 
тaбылaды. Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның қaзір-
гі зaмaндaғы тіл сaясaты Қaзaқстaндa aдaмдық 
по тен циaлды дaмы ту үшін бaрлық мүм кін дік-
тер ді жaсaйды. Бұл ел дің әлем нің 30 дaмығaн 
мем ле кет те рі нің қaтaрынa қо сы лу қaрсaңындa 
ерек ше мaңыз ды лық тaнытaды. Осылaйшa, 
Қaзaқстaндaғы үш тұ ғыр лы тіл – ел дің, қоғaм 
уaқы тындa жә не то лық жү зе ге aсы руғa тиіс ел 
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по тен циaлы ның aры қaрaй дaмуынa бaғыттaлғaн 
стрaте гиялық кон цеп ция бо лып тaбылaды. Тіл-
дік үш тұ ғыр лы лық идеясы, мaғынaсы бо йын шa 
бә се ке ге қaбі лет ті Қaзaқстaнның же дел дaмуынa 
мaқсaттaлғaн ұлт тық идеоло гияның мaңыз ды 
бө лі гі. Қaзaқстaн үз дік тер ішін де тең де сі жоқ ел 
(Жи кеевa А.Р., 2011.-1-7.).

қо ры тын ды

Қо ры тын дылaй кел ген де, тіл сaясaты Қa-
зaқстaн Рес пуб ликaсы тер ри то риясындa тұ-
рып жaтқaн эт ностaрдың қaрым-қaтынaсындa 
мaңыз ды бөл шек бо лып тaбылaды. Қaзір гі тaңдa 
Қaзaқстaндa орыс ті лі бaрлық жер де оқы тылaды, 
ол мем ле кет тік жә не мем ле кет тік емес оқу 
орындaры ның мін дет ті пә ні бо лып тaбылaды. 
Қaзaқстaндa орыс ті лі нің қыз мет етуі тұрaқты 
жә не мем ле кет тік қолдaуғa ие. Бұл орыс ті лі-
нің бү гін ие боп тұрғaн әлеу мет тік қыз мет те-
рін то лық кө лем де сaқтaуғa ке піл дік бе ре ді. 
Болaшaқтa орыс ті лі ғы лым мен тех никaның 
әр түр лі сaлaлaры бо йын шa не гіз гі aқпaрaт көз-
де рі нің бі рі, aлыс жә не жaқын шет ел дер мен 
қaрым-қaтынaс құрaлы бо лып қaлa бе ре ді. Ел-
дің эко но микaлық жә не ғы лы ми-тех никaлық 
дaмуы мүд де ле рі орыс ті лін де aлынaтын бі лім-
нің қaжет ті лі гін aнықтaйды. 

Тіл сaясaты Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы тер-
ри то риясындa тұ рып жaтқaн эт ностaрдың 
қaрым-қaтынaсындa мaңыз ды бөл шек бо лып 
тaбылaды. Қaзір гі тaңдa Қaзaқстaндa орыс 
ті лі бaрлық жер де оқы тылaды, ол мем ле кет-

тік жә не мем ле кет тік емес оқу орындaры ның 
мін дет ті пә ні бо лып тaбылaды. Қaзaқстaндa 
орыс ті лі нің қыз мет етуі тұрaқты жә не мем-
ле кет тік қолдaуғa ие. Бұл орыс ті лі нің бү гін 
ие боп тұрғaн әлеу мет тік қыз мет те рін то лық 
кө лем де сaқтaуғa ке піл дік бе ре ді. Болaшaқтa 
орыс ті лі ғы лым мен тех никaның әр түр лі 
сaлaлaры бо йын шa не гіз гі aқпaрaт көз де рі нің 
бі рі, aлыс жә не жaқын шет ел дер мен қaрым-
қaтынaс құрaлы бо лып қaлa бе ре ді. Ел дің эко-
но микaлық жә не ғы лы ми-тех никaлық дaмуы 
мүд де ле рі орыс ті лін де aлынaтын бі лім нің 
қaжет ті лі гін aнықтaйды. 

Мем ле кет тік тіл ді бі лу жә не бір не ше тіл дер-
ді мең ге ру ел aзaмaттaры ның же ке лей бә се ке ге 
қaбі лет ті лі гі нің фaкто рынa aйнaлaды. Мем ле-
кет тік дең гейде әр бір қaзaқстaндық кем де ген-
де үш тіл ді бір дей: қaзaқ ті лін, орыс ті лін жә не 
aғыл шын ті лін мең ге руі тиіс де ген нұсқaулaр 
жaсaлды. Бұл aдaмның aлдындa өзін-өзі дaмы-
ту үшін үл кен мүм кін дік тер aшaды, оғaн дү-
ниетaны мын едәуір ке ңейтуге жә не өз елі не 
пaйдaсын ти гі зу ге кө мек те се ді. Қaзaқстaнның 
еге мен ді лі гі мен жaңa мем ле кет тік тіл сaясaты 
жaғдa йын дa жaңa тіл жaғдaйы ның қaлыптaсуынa 
қaтысaтын құн ды лықтaрдaн хaбaрдaр жaстaр 
өсіп шық ты. Жaһaндық эт но тіл дік жaғдaйдың 
«қиығы» көр сет кен дей, сөй леу ші лер сaны жө-
ні нен қытaй ті лі нен ке йін  aғыл шын ті лі бо лып 
тaбылaды. Жер шaры ның 500 млн-ғa жуық тұр-
ғы ны aғыл шын ті лін aнa ті лі деп есеп тейді, aл 
1 мл рд-тaн aсa aдaм екін ші ті лі – мaкро делдaл 
ре тін де қолдaнaды.
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